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Sometimes, “understanding 
Iran does not require trav-
eling all across the coun-
try. It is enough to walk 
through Yazd’s mud-brick 
alleys, rest beneath the 
shade of a centuries-old 
Sabat, a covered passage-
way, feel the breeze from 
a traditional windcatcher 
and spend a night beneath 
the star-filled desert sky. 
Then it becomes clear that 
Yazd is more than a tourist 
destination: it is a living 
story of Iran, preserved in 
every brick, windcatcher, 
Sabat, Persian garden and 
in the hands of the region’s 
artisans.
Seyyed Mohammad Ros-
tami, director general of 
Yazd’s Cultural Heritage, 
Tourism and Handicrafts 
Department ,  said the 
province represents Ira-
nian ingenuity in adapting 
to the desert climate and 
is one of the world’s most 
authentic cultural tourism 
destinations, according to 
chtn.ir. 
“Yazd is known not only for 
its historic sites and world 
heritage inscriptions, but 
also as a living expression 
of Iranian culture, civiliza-
tion, architecture, handi-
crafts, rituals and way of 
life,” he said. “From the 
World Heritage city of Yazd 
to Persian gardens, historic 
caravanserais, tourism vil-
lages, tranquil desert nights 
and the craftsmanship of 
local artisans, the province 
offers visitors an enduring 
experience.”
Yazd, he said, is the prod-
uct of centuries of intelli-
gent coexistence between 
people and the desert en-

vironment. Its residents 
have drawn on knowledge, 
creativity and a deep un-
derstanding of the local 
climate to turn wind into 
windcatchers, water into 
qanats, earth into enduring 
architecture and art into an 
inseparable part of the re-
gion’s identity.
“Today, the province is not 
only a valuable legacy from 
the past, but also a living 
model of Iranian culture, 
sustainability and way of 
life,” Rostami said.
He noted that the inscrip-
tion of the historic city of 
Yazd on UNESCO’s World 
Heritage List represented 
more than the recognition 
of a city.
“It was also the recogni-
tion of a way of life, cli-
mate-adapted architecture, 
intelligent water manage-
ment and a culture that has 
preserved its authenticity 
over centuries and con-
tinues to inspire people 
around the world,” he said.
Yazd, he added, should 
not simply be viewed but 

experienced. From walk-
ing through mud-brick al-
leys and narrow passages 
known locally as Koocheh-
ye Ashti-Konan to passing 
through cool Sabats, visi-
tors can see windcatchers 
that still channel breezes 
into historic homes and ex-
plore markets and neigh-
borhoods where everyday 
life continues.
Rostami pointed to the 
province’s potential for 
summer tourism, saying 
that although the desert is 
associated with heat, Yazd’s 
traditional architecture de-
veloped sophisticated ways 
of coping with the climate 
centuries ago.
At sunset, the city takes 
on a different character, 
Rostami said. The gen-
tle desert breeze, illumi-
nated historic buildings, 
quiet mud-brick alleys 
and star-filled sky create 
exceptional conditions for 
nighttime tourism, com-
bining tranquility, authen-
ticity and beauty.
He said Yazd offers a dif-

ferent face of Iran in every 
season, adding that the cur-
rent period of desert travel 
and clear, starry nights pro-
vides an especially appeal-
ing opportunity to experi-
ence the province.
“As the heat of the day sub-
sides, the historic district 
comes alive again,” Rosta-
mi said. “The warm glow of 
its earthen walls, the quiet 
of the Sabats, life in the his-
toric neighborhoods and 
the star-filled desert sky 
offer visitors a unique ex-
perience of tranquility and 
authenticity.”
The official added that 
Yazd’s architecture was not 
simply a legacy of the past 
but the product of centu-
ries of knowledge, experi-
ence and adaptation to the 
desert climate.
“Windcatchers, Sabats, wa-
ter reservoirs, qanats and 
mud-brick houses repre-
sent Iranian ingenuity in 
creating sustainable hab-
itats,” he said, adding that 
the heritage continues to 
fascinate and inspire both 

domestic and international 
visitors.
Rostami also highlighted the 
province’s Persian gardens, 
saying Dowlatabad Gar-
den, known for having the 
world’s tallest mud-brick 
windcatcher, and Pahlavan-
pur Garden in Mehriz are 
two outstanding examples 
of Persian garden design. 
Along with seven other Per-
sian gardens in Iran, they 
are inscribed on UNESCO’s 
World Heritage List.
“These gardens tell the sto-
ry of the sophisticated re-
lationship between water, 
architecture, nature and life 
in the heart of the desert,” 
he said.
The historic caravanserais 
of Meybod, Ardakan and 
Mehriz also form part of 
the identity of Iran’s his-
toric trade routes. For cen-
turies, the buildings served 
as stopping points for cara-
vans, merchants and travel-
ers and today reflect Yazd’s 
historic role in connecting 
cultures and civilizations, 
Rostami said.

He also pointed to the 
tourism potential of vil-
lages in Taft and Mehriz. 
With their green gardens, 
historic fabric, eco-lodg-
es and traditional local 
culture, the villages offer 
visitors an opportunity to 
experience rural life and 
the distinctive tranquility 
of the region.
“What distinguishes Yazd 
from many historic cities 
around the world is the 
continuity of life in its his-
toric district,” Rostami said. 
“Cultural heritage here is 
not confined to mud-brick 
buildings. It lives on in the 
markets, neighborhoods, 
rituals, cuisine, handicrafts 
and hospitality of the peo-
ple.”
Rostami highlighted the 
province’s  prominent 
handicrafts sector, not-
ing that Meybod has re-
ceived global recognition 
for Zilu carpet weaving 
and Yazd for traditional 
jewelry. Bafq has been 
nationally registered for 
mat weaving, Ardakan 

for traditional textiles.
“ T h e s e  r e c o g n i t i o n s 
demonstrate the province’s 
important role in preserv-
ing and continuing Iran’s 
intangible cultural heri-
tage,” he said.
Yazd has 18 handicraft 
groups encompassing 156 
crafts and 143 subcatego-
ries, making it one of the 
country’s most diverse eco-
systems of traditional arts, 
the official added.
He also highlighted Yazd’s 
well-known culinary sou-
venirs, including Baghlava, 
Qottab, Pashmak, Loz and 
Haji-Badam. Traditional 
drinks and evenings spent 
in historic houses, he said, 
are also part of the lasting 
memories created by a trip 
to Yazd.
Rostami invited domestic 
and international tourists 
to visit the province.
“Today, more than ever, 
the world is looking for 
destinations that have pre-
served their authenticity,” 
he said. “With its world 
heritage city, Persian gar-
dens, historic caravanse-
rais, exceptional handi-
crafts, tourism villages, 
tranquil desert nights and 
people who embody a cul-
ture of hospitality, Yazd 
is ready to present an au-
thentic face of Iran to the 
world.”
“Visitors who come to Yazd, 
return with more than 
photographs and souve-
nirs,” he added. “They take 
with them a part of Iran’s 
history, culture, art and 
tranquility. Yazd should be 
seen, experienced and told, 
because it is not merely a 
legacy of the past; it is a liv-
ing story of Iran for today 
and tomorrow.”

The eighth National Bonab 
Kebab Festival will be held 
from September 8 to 11 at 
Fadak Park in Bonab, East 
Azarbaijan Province, the 
deputy governor for coordi-
nation and planning affairs 
of Bonab announced.
Firooz Mobin said prepara-
tions for this year’s festival 
are underway to showcase 
Bonab’s culinary, cultural, 
tourism and handicraft ca-
pacities more broadly. He 
said efforts had been made 
to design the festival’s pro-
grams in line with the rep-
utation of Bonab kebab and 
the city’s cultural and tour-
ism potential, chtn.ir wrote.
The festival will feature a 
range of cultural, artistic 
and exhibition programs 
for residents and tourists, 
he added.
Referring to Bonab’s tradi-
tional kebab as an import-
ant part of the city’s culi-
nary identity, Mobin said 
the dish is one of Bonab’s 
best-known culinary and 
tourism attractions. Its 
reputation has drawn large 
numbers of travelers to the 

city each year, he added.
Alongside kebab stalls, 
booths will be set up to 
showcase and sell local 
products, goods produced 
in Bonab and handicrafts, 
giving visitors an oppor-
tunity to see some of the 
city’s economic and cultur-
al capabilities.
Mobin also said cultural 
and artistic programs, in-
cluding performances of 
traditional music, would 
be held on the sidelines of 
the festival. He added that 
efforts would be made to 

create a welcoming atmo-
sphere for families, resi-
dents and tourists.
The deputy governor said 
the festival has a broader 
tourism role beyond show-
casing a well-known local 
dish. It provides an oppor-
tunity to promote Bonab’s 
culture, arts, handicrafts, 
local products and tour-
ism attractions at the same 
time, he said, adding that 
the event could help attract 
more tourists and support 
local producers and busi-
nesses.

More than 7,000 artisans are active 
in 42 handicraft fields in Gonbad-e 
Kavus, highlighting the northern 
Golestan city’s strong potential 
for preserving and developing tra-
ditional crafts, the head of its Cul-
tural Heritage, Tourism and Hand-
icrafts Department said.
Maryam Aghatabay said the city’s 
diverse ethnic communities have 
helped create a rich handicraft tra-
dition and provide a valuable foun-
dation for promoting traditional 
arts and developing new opportu-
nities for skills training.
She added that the private sector is 
prepared to establish a handicrafts 
school specifically for girls in Gon-
bad-e Kavus. The necessary cor-
respondence has been conducted 
with the city’s Education Depart-
ment to pursue the initiative and 
obtain the required permits.
Establishing the school could play 
an important role in preserv-
ing traditional crafts, providing 
specialized training and passing 
skills on to younger generations, 
Aghatabay said. It could also help 
strengthen the position of tradi-
tional and indigenous arts in the 
local economy.
She noted that experienced arti-
sans from various ethnic commu-

nities, including Qizilbash, Kurd-
ish, Semnani, Sistani, Baluchi and 
Turkmen communities, are active 
in Gonbad-e Kavus. Their expertise, 
she added, could be used to train 
young people and help preserve 
traditional techniques.
Some of the city’s handicrafts, in-
cluding Turkmen kilim weaving 
and embroidery, have received in-
ternational recognition, while oth-
ers have received UNESCO’s Seal of 
Excellence.
Aghatabay expressed hope that, 
once the necessary permits are 
issued, the handicrafts school will 

begin educational activities in the 
coming academic year.
Gonbad-e Kavus is one of the main 
cultural and historical centers of 
Golestan Province and is known 
for its diverse ethnic and cultural 
heritage. The city is home to the 
Gonbad-e Qabus Tower, a UNESCO 
World Heritage Site and one of the 
most prominent examples of me-
dieval Iranian architecture. Its cul-
tural diversity, traditional arts and 
proximity to natural attractions in 
Golestan also give the city consid-
erable potential for cultural and 
heritage tourism.
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